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XX. évfolyam. Csáktornya, 1903. julius 12-én. 28. szám.

A lap szellemi részére vonatkozó Előfizetési árak-
minden közlemény ^  Egész évre.......................8 kor.
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Kischel KUlöp könyvkereskedése I  V  I  B B  |  |  |  %  В В  B M  Budapesten: Goldberger А V és
' Eckstein В. hird. írod. Bécsben,

!<!«• kőiden - ők az előfizetési dijak Schalek H., Dukes M., Oppelik A.
nyiitterek és hirdetések magyar 68 horvát nyelven megjelenő társadalmi ismeretterjesztő es szépirodalmi hetilap. «Aíta^no^Tud^tó^hirdetési ősz-

Hirdetések jutányosán számíttatnak. M e g j e l e n i k  h e t e n k i n t  e g y s z e r :  v a s á r n a p .  Myllttér petitso ra20  пн.

A »Csáktornyái Takarékpénztár«, »Muraközi Takarékpénztár«, a »Csáktornya Vidéki Takarékpénztár« s a t. hivatalos közlönye.

A v ilú o - - / П С  , Pedig, ha ellentétbe helyezzük m agun-Ulet? Talán dicsőségei, mely ma van s már
V s z e lle m e . kát a vj|£g sze||emével, nem igen tartha- holnap nincs? Vagy gazdagságot, melyet

Mint a hegymászó utas ki útjában tun  ̂ szám° l kegyére és tetszésére. Törve- nem vihet a túlvilágra? Vagy jólétet, talán 
elhagyogatta itt ott minden társát egyedül llYesil»d minden áron jogaidat, torold meg azért, hogy ha meghaltunk, annál több le
érve tel a tetőre, megfordul s háta mögött1 a . ^elm eket ! Olyan ma ez a szellem! A reg rágódjék testünkön? 
a völgy mélyén a vihartördelle fákat látja: v‘*a  ̂ íázik az önmegtagadástól, visszaborzad Bizony, igazuk volt azoknak, hogy cse- 
az élet hegyének ormára érve, úgy tekin- a sze>,vedesekl0l. kelységek, mulékouy földi örömök voltak
tünk szét magunk körül; egyedül vagyunk .. A Vl ag csábit, ront. üldöz, lényégét, mjn(jenkor, melyek az emberiség egy nagy 
Messze, lenn a völgyben látjuk a tört áh- on halaimat lejt ki, hogy sötét birodal- részét, az igazi boldogságot biztositó ma- 
ráudokat, megszakadt barátságokat, kihűlt ma'iak áldozatokat szerezzen; vagy ha így gasztos? Isteni dolgoktól megfosztották! 
szerelmeket, melyek elvesztek az útban s ! czelt ,lem ért: akkor hízeleg, dicsőit, ma- ilyen a vj|ág sze||eme j 
meg nem kerülnek többé; s könnyes szem- Kasz ai ló emel: szóval kües. leggyöngébb
mel, nehéz szívvel lassan haladunk fel az ° ldrtlu" kal’ k-vansagamka. a érte le kunk C s e lk o  Jó z se f ,
élei legfelsőbb, jeges ormaira, melyek oly i W « “- hogy esabjainak ne hódotjunk, há
nyó,norteljesek volnának, ha a czélponlnál! Ulmban,ak balral' és rendületlenül e llenláll-, *
oil nem volna Isién És mindenbe, még a J"‘lk .« ».lag s annak rendetlen sze- K Ü L Ö N F É L E  K .
reménybe is belefáradva; semmire, még a relele. 8“k J °bb sürra melbi lelkel гака,1° 11
barátságra sem számítva többé, minden po- mar a a ma H , — Kérelem. Lapunk f. hó j-ével а X X
harat üresnek, minden italt keserűnek tudva, ‘ vaJJ0" .. 1,11 a v.,,aR* l0*y i évfolyam I l l ik  negyedébe lépett; ez al-
eme végső sóhajra fakadunk: .Istenem ! sokszor könnyel,nuen s meggondolatla- ka|omnla| tiszle|eUe| kérjük azon t. elöfize- 
Istenein!« IIU minden 'obb 5 nemesebb érzelmet lo - ,ф „ке| kjknpk előfizetésük lejárl. azl mcgu-

,.  . I , l m “Időzünk s nem vagyunk kitartók s a ha- :ца|а k|k pP(|ig előfizetési dijjal bátralék-
Mert m.ad.jS es m.ndenbeo ко ette talosaU ama szereseiben, mely csak az ,ga- ^  ^  mieWbb beküldeni szives-

,sa а VI ag sze ein , a w ag,a» iz u e e .  2ак s/éprl és nemeset keresi. kedjenek, nehogy a lap szétküldésében fetm-
•s  *rt“nk a v,lag je lle m e  a vdag,as M, a világ, mit adhat kárpótlásul ama {  Tisztelettel
érzület alatt? Az emberek azon ferde gon- „agy veszteségekért, melyekkel a világ . . . . . . .
dolkozásmódját, mely szerint a lélekkel ke- mjnden kincsei s aranyhegyei se hasonlít- . . .  * Kmaomvatai.
vesebbet törődnek, mint a testtel, az anyagi j hatók össze. Személyi hir Gróf Festetics Jenő
jólétet elébe helyezik a szellemi boldogság- jy|j a világ? Erre ön, kedves olvasóm. ur () méltósága több heti itt tartózkodás 
nak, a múló kincset, gyönyört többre becsű-imaga felelhet legjobban, ha azt mondja: a ulan f hó 8-án a déli 1 órai gyorsvonattal 
lik. mint a szív boldogságát. világ — én magam vagyok ! elutazott Csáktornyáról.

A világ szelleme azl mondja: Gyüjls Kérdezze csak, mit adhat a világnak BirÓi kinevezés Ö Felsége a király
magadnak földi kincset, vagyont és gaz-1 ön ? s kész rá a felelet: mit adhat viszont Ürahanovszky Géza aranyosmaróthi ügyész- 
dagságot és mintegy ezt tűzi ki az élet a világ önnek? ségi alügyészt a perlaki kir járásbírósághoz
czéljául. Talán hírt. mely addig tart, meddig az járásbiróvá nevezte ki.

Hol én lakom, a fecskepár <>h rab vagyok, rab élve halva
T A R C Z A. Az eresz alá csókra jár . . Görög rajtam az idő láncza

8 illatos, édes fuvalom Szegény rab, el vagyok Ítélve
Száll be vígan az ablakon. Soha nem szűnhető fogságra.

Szerelem копи. . V a r s á n y i  G y u l a .
Hol én lakom nincs földi zaj,

Hol szerelem hir hatalommal A keserv itt már csak sőhaj .
Olt boldogságnak kell honolni. Mert ott lakom én messze, fen » rmorter
Mert egyedül igaz szerelem. j A negyedik emeleten . . .  P  *
Tud lelkeket egyesíteni; p a k o t s  J ó z s e f  | Jelenet.
Hol szerelmet nem ismernek.
Hol kényszerűség állandó. Az amerikai Pacifioe-vasutak egy pompás
ív .k  mi f-Ui.lt •. lélek expressvonala óránként 120 kilométernyi sebes-

’ . . A i-лЬ r a b l á n c ?  séggel robog keresztül Dél-Arnerika egyik végtelen
(,яак olt lehet a nyomor sújtó. I К Ft . preyén A hatalmas mozdony kürtője végtelen osz-

. , topban ontja a kavargó kékesszürke füstöt. Több
D u k esz  M ór Az élet oly sivár, unalmas. ezer kilométernyire sehol egy város, egy őrház,

Nincs a jelenbe semmi, semmi, egy megállóhely. A vonat egyik pazar fénynyel
A múltra úgy fáj visszanéznem — bútorozott szalonkocsijában ül X. asszony a vi

l i ü l  é n  l a k o m .  S a jövő lelkem elrettenti. ^ghirü énekesnő. Valladolidba utazik, a hol öt
I i u i  e l l  a   ̂ estén át fog föllépni, esténkint öOoO dollárnyi

ш. . , ... - „ tiszteletdij mellett. Torka, az a megbecsülhetetlen
Hol én lakom az ég közel, u < jc cn, jov e t gei . aranybánya a tűrhetetlen meleg daczára állan-
A madár arra szárnyal el . . . Hát merre, hova meneküljek ? dóan fekete selyem kendőbe burkolva. Kis fekete
S a pirkadó nap rendszerint Van-e olyan zug a világon, kézi bőröndjében kincseket érő ékszerek. Édes
legelsőid) én hozzám tekint Hol nincs hatalma az időnek ?J________ renyheséggel dől el a kocsi préselt bőrrel bevont
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—  Dráva-Szent Mihályon e hó 5-én 
szentelték tel ünnepélylyel Gyuranics Imre 
özvegye által emelt kőkeresztet. Az ájlalos 
közönség a Csáktornyái templomból indult 
ki 3 lelkészszel s 24 fehérbe öltözött le
ánynyal. A helyszínén Horváth Lajos expro- 
vincziális, h. helyettes plébános avatta fel 
a keresztet, az ünnepi egyházi beszédet pe
dig Landulf Antal s. lelkész mondotta. Az 
egyházi ünnepély után a kereszt felállitó- 
jának házánál ebéd rendeztetetl, melyen az 
egyházi funkcionáriusokon kívül a rokon
ság, szomszédok s a koszorús leányok vol
tak jelen.

—  A továbbképző tanfolyamot, melyet 
Wlassics Gyula miniszter rendezett a Csák
tornyái állami tanitóképzőintézetnél, e hó
6-án nyitotta meg dr. Ruzsicska Kálmán 
kir, tanfelügyelő lelkes szavakkal. A tanlo- 
lyamon az ország minden részéből megje
lent 40 tanító, kiknek legnagyobb része a 
tanitóképzőintézetben van elszállásolva s 
ugyanitt nyernek élelmezést. A tanfolyam 
reggel 7 órakor veszi kezdetét s tart déli 
12  óráig, délután pedig 2 —4 óráig. A tan
folyam hallgatói dicséretes szorgalommal 
vesznek részt a tanfolyamon.

—  A budapesti m. kir. állami felső 
építő ipariskolában (VII. kér. Csömöri-ut 
74 sz.) a rendes tanfolyamra a behatásokat! 
szeptember 1-töl 5-ig tartják. A rendes tan- 
(olyamon a tanítás tartama hat félév. Az 
intézetben nyert végbizonyítvány a) legalább 
három évi utólagos gyakorlat igazolása mel
lett jogot ad a kömives,* kőfaragó,- vagy 
ácsmesterség önálló üzésére b) Legalább 
három évi utólagos gyakorlat igazolása mel
lett jogot ad »az építőmesteri képzettség 
megvizsgálására szervezett bizottság előtt 
az építőmesteri vizsgálatra való jelentkezésre.« 
A tanulók a végbizonyítvány alapján az il
letékes iparhatóság részéről munkakönyv 
kiadását igényelhetik. Azok a tanulók, a 
kik valamely középiskola négy alsó osztá
lyának sikeres elvégzése után lépnek az 
intézetbe s itt a három félévi tanfolyamot 
sikeresen elvégzik, a katonai szolgálatnál 
az egyéves önkéntesség kedvezményében 
részesülnek. Az intézetben rendes tanulókul 
felvételnek azok a 15 életévet betöltött, ép

testi szervezetű, egészséges ifjak, a kik a 
polgári iskola, gimnázium, vagy reáliskola 
négy alsó dsztályát elvégezték, továbbá, a 
kik az építő ipari szakiskolák kél első osz
tályát jeles eredménynyel végezték. A jelent
kezésnél az illetékes elsőfokú iparhatóság 
által hitetesitelt bizonyitványnyal kell iga
zolni, hogy a tanuló az építő ipar terén 
már foglalkozott s legalább egy nyári szün
időnek megfelelő két hónapot az építő 
ipar terén gyakorlati foglalkozásban töltött. 
A jelentkezésnél szükséges iratok: 1. Kereszt- 
levél, vagy születési bizonyítvány. 2 A ta
nuló által elvégzett összes középiskolai osz
tályokról szóló bizonyítványok. 3. Az első 
fokú iparhatóság állal hitelesített gyakorlati 
bizonyítvány. 4. Községi, városi, vagy me
gyei orvos hiteles bizonyítványa arról, hogy 
a jelentkező védhimlővel másodszor is be 
van oltva. Azok a jelentkezők, a kik nem 
közvetlenül a középiskolából szándékoznak 
az intézetbe lépni s iskolai tanulmányaikat 
legalább egy félévvel előbb megszakitolták: 
erkölcsi bizonyítványt is tartoznak elömu- 
latni. A lefizetendő dijak: felvételi vizsgálat 
dija 6 korona, beiratási dij 4 kor, szertári 
biztosíték 6 kor., — a tandíj félévenként 
20 korona Az intézet igazgatósága kész
séggel ad bővebb felvilágosítást. Az igaz
gatóság.

— Kinevezés A vallás és közoktatás
ügyi m. kir miniszter Csizmadia Károly és 
Hencz Apollonia tanítót, illetve tanítónőt a 
drávaegyházi áll. elemi népiskolához taní
tóvá illetve tanítónővé nevezte ki

— Névmagyarositas Zdelár Dénes ta- 
nitóképezdei növendék vezeték nevének 
»Zollán«-ra kért átváltoztatását a m. kir 
belügyminiszter megengedte

— Eljegyzések Blauhorn Dávid zág
rábi posta- és távírda főtiszt eljegyezte Grün- 
feld Lujza kisasszonyt — Schönwald Jenő 
cs. és kir. őrmester eljegyezte Dorner Olga 
kisasszonyt.

— Halálozás. Langraf Gusztáv zágrábi 
magánzó I. hó 2-án elhunyt. Benne ifj. 
Neumann Miksa helybeli terménykereskedő 
apósát gyászolja

— Véglegesítés A vallás és közokta
tásügyi m kir. miniszter Biró István Csák

tornyái áll. tanitóképzőinlézeti szerződéses 
kertészt nevezett intézethez végleges minő
ségű kertésszé nevezte ki.

— Meghívó Abafíy József pápai mé
hészeti szaktanár ur a méhészetből szak
előadást fog tartani a stridó-farkashegyi áll 
szőlőtelepen f. hó 12-én azaz vasárnap dél
után 3 órakor. Tiszielettel kérem a nagy
érdemű gazdaközönséget és érdeklődőket 
ez alkalomra minél nagyobb számban meg
jelenni szíveskedjenek. Csáktornya, 1903. 
julius hó 9-én. Ulicsny Károly magyar kir. 
szőlészeti és borászati kerületi felügyelő.

—  Hirdetmény Bányavár községben 
szórványos lépfene állapíttatván meg ennek 
következtében Bányavár, Murva-Szerdahely, 
Murasiklós. Muraszenfkereszt községekből 
lovakat, szarvasmarhákat és juhokat Auszt
riába illetve a külföldre 40 napig, azaz 
augusztus hó 14-éig szállítani nem lehel

— A budafoki m. kir pinczemesteri 
tanfolyamra az 1903/1904-ik tanévre ta
nulók felvétele czéljából pályázat hirdetiik. 
A pinczemesteri tanfolyam czélja: az ok
szerű borkezelésben elméletileg és főleg 
gyakorlat lag rendszeresen és alaposan kép
zelt egyének nevelése. A tanfolyam felvételi 
kel lékéi a következők: a) A kél éves tan
folyami! hazai vinczellériskolák valamelyi
kének jó sikerrel történt bevégzését igazoló 
bizonyítvány: b) pinczében való állandó 
foglalkozásra alkalmas erős, egészséges test
alkatot igazoló orvosi bizonyítvány; c) köz
ségi erkölcsi bizonyítvány a folyamodó ed
digi magaviseletéről, melyet a községi elöl
járóság állitl ki; d) ha a pályázó kiskorú, a 
szülök, vagy a gyám beleegyezése s azon 
kötelező nyilatkozata, hogy a tanuló az in
tézetet évközben nem fogja elhagyni. A fan- 
folyam tandíjmentes. Oly szegényebb sorsú 
folyamodók, a kik valamely két éves tan
folyami! vinczellérisk »lát jeles eredménynyel 
végezték, állami ösztöndíj, még pedig egész, 
vagy fél ösztöndíj engedélyezését kérelmez
hetik. Az egész állami ösztöndíj összege 
egy évre 600 korona, a fél ösztöndíj ósz- 
szege pedig 300 korona. Az ösztöndii elö- 
leges havi 50. illetőleg 25 koronás részle
tekben szolgáltalik ki A tanfolyam október 
hó 1-én kezdődik és egy évig tail. Az ek-

foteljében és félig elszunnyadva kellemes ábrán
dokba ringatja magát, hitről, dicsőségről, az uj
jaid) milliókról, a melyeket rövid idő alatt össze
énekelni szándékozik.

A vonat egyszerre a nyílt pálya közepén 
megáll. Minden oldalról vad csatakiáltás hallat 
szik. Minden oldalról vad csatakiáltás hallatszik. 
Marczona, álarczos férfiak ugrálnak fel a moz
donyra, megkötözik a vonat személyzetét és az 
utasokat. Most megnyílik a szalonkocsi ajtaja. 
Kgy hatalmas s magastermett) haramia lép be — 
úgy látszik a banda vezére — egyik kezében tőr, 
a másikba revolver. Az arczát lárva borítja, a 
mely alól kilátszik hosszú szőke szakála. A kö
vetkező pillanatban leveszi a lárvái, majd leveszi 
a félelmetes szakáit is, jegyzőkönyvet és irónt 
vesz elő és egy korrekt dzsentlemen udvariasás- 
gával megszólal.

— Engedje meg asszonyom, hogy bemutas
sam magam: James Hider vagyok, New-York 
Herald tudósítója. Kérem kegyeskedjék lapom szá
mára valladolidi vendégszereplésének közelebbi 
részleteit elmondani.

II. Jelenet.
Közép-Afrika, az egyenlítő alatti tájék. — 

Tisztás egy dús banánerdő közepén. — Alkony. 
— Egy emberevő törz& több száz félmeztelen tag
jaival guggolva a földön. Közepén máglya lobog, 
a mely előtt misztikus toliakkal és üveggyöngyök
kel díszített törzsfőnök foglal helyei. Kissé oldalt 
vagy 20—30 megkötözött európai fehér vászon - 
sisakkal és hosszú látcsövekkel. Az egyik vad ép
pen most mészárolta le és dobta tűzre az elsőt,

miközben a többi félmeztelen alak vad kiállások
kal tánczolja körül a lángot, csillogó tornankját 
forgatva. Most a másodikra kerül a sor. Hosszú 
szikár ember, az angolszász faj típusa. Láttára a 
törzsfőnök szakéi tőén csattini nyelvével és vérfa
gyasztó mosolylyal szól.

— Ez a ficzkó hidegen kitűnő lesz.
A szikár ember azonban, még mielőtt le

tépnék róla a ruhát, felemeli kését és a főnök 
felé fordulva megszólal.

Kész vagyok meghalni oh dicső fejede
lem, unokája a napnak. De mielőtt eltávoznám a 
földi emberek birodalmából, engedd meg, hogy 
egy utólsó alázatos kéréssel járuljak kegyes szí
ned elé.

A törzsfőnök felpillant. Intésére a hóhér le- 
bocsájtja a csapásra emelt bárdot. A hatalmas ur 
bizonyos kíváncsisággal szól:

— Nos beszélj, fehér rabszolga. De gyorsan, 
mert az éj rövid és a fekete vőlegény éhezik i

— Engedd meg tehát, oh fenséges fia a 
Holdnak, egy órára visszatérjek a fehér rabszol
gák által lakott földre; hogy enyéimet értesítsem 
sorsomi ól. Adj melléin néhány bátor harezoSt a 
kikkel majd visszatérek Esküszöm férfiúi becsü
letszavamra, hogy harczosaidat el nem árulom és 
hogy visszatérek velük.

A törzsfönükhen egy perezre küzd a vele 
született lovagiasság a gurme mohóságával, végre 
az előbbi győz

— Jól van. szól királyi mozdulattal, legyen 
Kérésed teljesítve van. De szavad megszeged, resz
kess bosszúmtól.

A szikár anglius mélyen meghajol, és négy 
sötétbőrü harezos kíséretében távozik.

Négy nap és négy éjjel gyalogolnak, a inig 
elérkeznek a legközelebbi helyre, a hova a ezivi- 
lizáczió már behatolt és a hol fehérek laknak. 
Itt az angol elválik kiaérőitől, a kik a telep szé
lén várakoznak, bemegy a postahivatalba és jegy
zőkönyve egy kiszakított lapjára Írva a következő 
táviratot adja át a bámuló német hivatalnoknak

Times, London.
május 20. Express.

Strafford ötventagu expediczióját Viktória 
Nyanza közelében még fel nem kutatott vidéken 
emberevő törzs megtámadta. Heves küzdelem 
után kettő kivételével részben elhullottak, rész
ben foglyul estek és e pillanatban már a vadak 
fértélmes szenvedélyének áldozatai, a kik előbb 
lemészárolják, azután felfalják őket. Az önök tu
dósítóját, a ki szavát adta, hogy visszatér négy 
benszülőtt kíséretében elbocsátották Neu-Derlinbe, 
a honnan a feltétlen hiteles tudósítást küldi. Az 
önök tudósítója megtartja szavát. — Üdvözlet !

Harry Flower.
A távirat dijául levonta ujjáról pompás 

brillánsgyürlljét, hideg méltósággal megfordult, 
elhagyta a hivatalt és mielőtt a távirótiszt ká 
bullságáhól magához térhetett volna, visszatért 

, az emberevők karjai közé .

B ataszéky Lajos.



ként felszerelt s a m. kir. földmivelésügyi 
miniszterhez czimzett kérvények legkésőbb 
augusztus hó 1-ig azon vinczellériakola 
igazgatóságához nyújtandók be, hol a folya
modó végbizonyítványát kapta.

—  A budapesti m kir. kertészeti tan-I 
intézet kertészképző három éves tanfolya
mán tiz rendes tanuló felvételére pályázat 
hirdettetik. Felvételi kellékek: л) Legalább 
16 éves, legfeljebb 20 éves életkor, mely 
születési okmánynyal igazolandó, b) Orvosi 
bizonyítvány arról, hogy a pályázónak ép, 
erős testalkata van; teljesen egészséges, véd- 
himlővel újra be van oltva, undorító, vagy 
fertőző betegségben nem szenved, látóké
pessége mindkét szemén külön-külön és 
együttvéve kifogástalan; nem túlságos közel
vagy távollátó és ezenkívül hallószerve is 
teljesen ép. (A felvett tanulót belépésekor 
az intézet orvosa is felülvizsgálja, c) Iskolai 
bizonyítvány négy közép- vagy polgári is
kolai osztály sikeres elvégzéséről, d) Hiteles 
bizonyítvány arról, hogy folyamodó a négy 
középiskolai osztály elvégzése után valamely 
nagyobb kertészetben egyfolytában két évet 
mint kertészlanuló eltöltött és a kertészeti 
foglalkozáshoz szükséges képességei tanúsí
tott. Előnyben részesül az. kinek kertész- 
segédi képesítése is van. e) Hatósági bizo
nyítvány arról, hogy a pályázó büntetlen 
múltú és kifogástalan magaviseleté f) A 
szülő vagy gyám hiteles nyilatkozata arról, 
hogy a felvett tanulót a szükséges ruházat
tal és eszközökkel a tanfolyam egész tar
tamára ellátja a saját költségén és az évi 
400 koronányi tarlásdijat a szabályszerű 
időben és részletekben megfizeti. Pályázók 
kölelesek a m kir. földmivelésügyi minisz
terhez czimzett, kellően felszerelt és bélye
gezett — sajátkezüleg írott — kérvényeiket 
folyó évi augusztus hó 1-éig a budapesti
m. kir. kertészeti tanintézet igazgatóságához 
beküldeni. A m. kir. földmivelésügyi minis
ter minden egyes évfolyamra négy, össze
sen 12  ingyenes helyet alapit, melyre sze- 
génysorsu vagy árva, de jó magaviseletü 
tanulók pályázhatnak Kik ilyen ingyenes 
helyre pályáznak, kérvényük mellé még hi
teles szegénységi bizonyítványt is tartoznak 
mellékelni.

—  A házaló kereskedés korlátozása.
Zalavármegye törvényhatósági bizottsága a 
kereskedelemügyi m kir. miniszter rendelete 
értelmében a következő szabályrendeletet 
alkotta. 1 §. A házaló kereskedés gyakor
lása a vármegye területén nagyközségekben 
a hatósági láttamozásiéi számított három, 
kisközségekben pedig 2 napon át engedte
tik meg minden egyes házaló kereskedőnek. 
2 §. A házaló kereskedők egy-egy község
ben üzletük gyakorlása végeit minden há
rom hónapban csak egyszer jelenhetnek 
meg. 3. §. Ezen szabályrendelet az érvény
ben levő házalási szabályok 17. §*ában és 
az ezt kiegészítő későbbi összes rendeletek
ben bizonyos vidékek lakóinak biztosi toll 
jogokat nem érinti. Amennyiben azonban 
az említett szakaszban és rendeletekben 
kedvezményezett házalók a kedvezményezeti 
árukon kívül más árukkal is házalást űz
nek, ezen árukra nézve ezen szabályrende
let korlátozása alá esnek. 4. §. Ezen sza
bályrendelet a házaló kereskedőnek az 188*. 
17. t.-cz. 50 és az 1887 18. tcz. 2. §-ában 
biztosított azon jogát, mely szerint az orszá
gos illetve hetivásárokat szabadon látogat
hatják. nem érinti. Az illető községekben 
olt helyt lakó és házról-házra járva ipar- 
üzök, mint például a köszörűsök, üvegesek 
slb. üzletük folytatásában az illető községek

területén továbbra nem korlátozhatók. 5. §. 
Mindazok, a kik ezen szabályrendelet in
tézkedéseit megsértik, kihágást követnek el 
és az idézett házalási szabályok 19. §-a sze
rint büntetendők.

—  Bosszú Bozics Mátyás prekopahe
gyi lakos a Csáktornyái Ferenczrendü ha- 
rátok szőlőjében vinczellér volt még a mull 
évben, de különböző lopások miatt a szol
gálatból elbocsátották. A tolvajlásokat Zad- 
rovecz Ágnes jelentette be a zárda főnö
kének, mit az elbocsátatt megtudva, bosz- 
szúl forralt ellene. Fiával, Györgygyel ösz- 
szebeszéltek, hogy Zadravecz Ágnést meg
lesik és elverik Junius hó 30-án este kü
lönböző utakon várakoztak a bosszúállók s 
úgy 8— 9 óra között a fiú találkozott is a 
Varga begyen keresztül vezető utón a 
várva-várttal, kit azután azonnal a tőidre 
tepert, dolmányát a nő szájára téve, annak 
a fejére és arczára egy kővel oly súlyos 
ütéseket adott, hogy a kapott sebek három 
hét alatt sem gyógyulnak be.

—  Saját lovat ölte meg Uerzsimorecz 
röl Írják, hogy Dervenkár Tamás derzsimo-

I reczi löldmivelő betekintett Csáktornyán 
Kántor Bernát korcsmájába. Dervenkár csi- 

I kójat, melyet nem tudott a vásáron eladni, 
őrizet nélkül hagyta. A csikó unalmában 
az udvaron levő cserép-edényből összetörött 
a mit két korona értékben megfizettetett a 
korcsmáros a ló gazdájával. Dervenkár mér
gében először jól elverte csikóját, aztán elő
vette bicskáját s a csikó hasába döfte ezek- 
kid a szavakkal: »Ne bestia, te nem fogsz 
ám többé fazekat törni!« Aztán haza haj
tott. Otthon mégis meggondolta и dolgot, 
hogy talán nem cselekedett okosan? Orvo
solni kezdette csikajál. de hasztalan. A 
csikó másnap reggelre megdöglött. A más
féléves csikóért már 280 koronát kínáltak 
Most se pénz, se csikó. Csak a morál ma
radt fenn, a mely úgy szól, hogy »a szen
vedély rossz tanácsadó!«

—  Uj szerkezetű villa Szalay Miklós 
egri kir. aljárásbiró Uj szerkezetű villát ta
lált fel Ára 5 korona, kapható a feltaláló
nál. A villa feltalálója a következőkben so
rolja fel a villa előnyeit: Nyári és téli főze
lékek, főit tészták, gombák, burgonya, ugorka, 
zöld saláta, rizs stb szétzúzására elegendő, 
ha a villa kiélesitett fogait ezekre addig 
nyomkodjuk, míg azok teljesen szétzuzód- 
nak. A levesbe főzött tészták, gombák, rizs 
stb.. a nélkül, hogy ezekről a levest le kel
lene önteni, említett módon, teljesen, a leg
apróbb részekre zuzhatók. Huseledeleknél 
igen tonlos szerepe van e villának, ameny- 
nyihen azok rostjait lehet ezzel teljesen 
szétzúzni, amit sem a késsel való elaprilás, 
de még a teljes jó fogazattal biró egyének 
sem érhetnek el rágás által, mert a fogak
ról egyes meg nem rágott darabok lecsúsz
nak s az egyik falat megrágása után a 
szájba vitt újabb falat közül mindig keve
redik egy-egy megrágatlan rész, a már meg
rágott és lenyelt ételek közé, a melyek az 
után elő idézik a gyomorzavarokat A tá
nyérra kivett husdarabból hosszúkás szele
tet vágunk le, arra a villa kiélesitetl fogait 
erősen rányomjuk s erősen jobbra, balra 
forgatjuk, miáltal egy pillanat alatt teljes
sel! szétzúzzuk azt Fővetlen, inashusoknál, 
sovány, vagy nagyon megsütött szárnyasok
nál említett eljárást ismételjük mindaddig, 
amig azokat teljesen szét nem zuzzuk. Ha 
a hús beleragad a villalogakba, akkor azt 
a késsel kitoljuk abból. Kitartóan kell a 
villát használni s a legjobb eredmény el
maradhatatlan, a mit minden okos ember

nek el kell ismerni, mert hiszen azt senki 
sem tagadhatja, hogy egy gyenge gyomru 
embernek első sorban arról kell gondos
kodni, hogy az általa elfogyasztott ételek 
teljesen szétzúzva jussanak gyomrába, hogy 
ekként az emésztő képességben meggyön
gült gyomor működését megkönnyítse. így 
okoskodott egy világhírű iró is, midőn azt 
irta: Nem abból él az ember a mit elfo
gyaszt, hanem abból, amit megemészt.

—  M iért terjed a eertéevéez? Bámu
latos az a rosszlelküség, amelylyel a ser
téskereskedők és az ellenőrző közegek egyes 
helyeken a sertésforgalom körül eljárnak. 
Folyton folyvást tartanak a visszaélések, a 
törvény és rendeletek kijátszásai, a minek 
természetes következménye, hogy a sertés
vész majd itt, majd ott lép fel és soha 
meg nem szűnik, ami az országnak kimond
hatatlan károkat okoz. A csalás úgy törté
nik, hogy a zárt területről valamely szom
szédos területre átcsempészett beteg serté
sekre, ott járleveleket állittanak ki róluk s 
tovább adják. Magától értetődik, hogy ez 
csak az ellenőrző közegek közreműködésé
vel történhetik meg. A földmivelésügyi mi
niszter legújabb erélyes ukázt bocsájtott ki 
a törvényhatóságokhoz s a felelősséget ala
posan kiterjesztette Igazán sajnálatos, szo
morú körülmény, hogy Magyarországon eny- 
nyire elfajult a becsületérzés és a lelkiis
meret ily mélyen alszik azok közt, a kik 
arra hivatvák, hogy az ország jól fölfogott 
közérdekéi megoltalmazzák

—  Napóleonnak hódító pályája akkkor 
jutott el delelőjére, a mikor a Notre Danié
ban fejére tette a koronát 1804. deczember
2-án. Jellemző, hogy ő maga tette a fejére, 
a mint hogy maga szerezte meg s maga 
nyitott utat magának a trónig, a hova má
sok odaszületnek. Ő érintette a császárné 
fejéhez is koronája szélét s erről a jelenet
ről gyönyörű képet is festett Jaques Louis 
David; ezt a képet most a versaillesi tör
ténelmi képcsarnokban őrzik. A mikor a 
világ uj urat kapott, ennél az eseménynél 
ott volt a pápa, a császár atyja, Murat, Ber- 
nadotte. Talleyrand, az egész Bonaparte- 
család s Francziaország minden nagy neve. 
A fényes ünnepélyben a biborfüggönyök 
mögött, a melyek közül a császár anyja 

I nézte fia fölmagasztaltatását, a ki Európa 
ezézárja lett s csaknem az istenek közé 
emelkedett, mint a régi ezézárok, a bibor
függönyök mögött már ott leselkedett a 
gyász és Napoleon végzete.

A koronázásról közli David képét a 
Nagy Képes Világtörténet legutóbb megjeleni 
187. füzete.

A 12 kötetes nagy munka szerkesztője 
Marczali Henrik, egyetemi tanár, ki egyúttal 
e kötet írója is. Egy-egy gazdagon illuszt
rált kötet ára díszes félbőr kötésben 16 ko
rona; füzetenként is kapható 60 fillérjével. 
Megjelen minden héten egy füzet. Kapható 
a kiadóknál (Révai Testvérek Irodalmi ln- 

j tézet Részvénytársaság Búd \pest, Vili. Üllői
ül 18. sz.) s minden hazai könyvkereske
dés utján, havi részletfizetésre is.

Felelőt szerkesztő:

M A R 6 I T A I  J Ó Z S E F .
Kiadó As laptulajdonos :

FISCHEL FÜLÖP (STRAUSZ SÁNDOR)



Vu Cakovcu 1903. 12-ga juliuäa Broj 28.XX. teöaj.
Sve poáiljke se tiőué zadrZaja 
novinah, naj se poSiljaju na 
íme, M a rg ita i Jozefa urednika 

vu Gakovec.

I z d a t e l j s t v o :

knjiZara Fjischel Filipova, 
kam se predplate i obznane 

poőljaju.

M EDI1M URIE
na h o rv a te k o m  i m a g ja re k o m  je z ik u  iz la z e c i d ru itv e n i.  z n a s tv e n i i p o v u c lj iv i  l i s t  za púk 

I z l a z i  s v a k i  t j e d e n  j e d e n k r a t  i t o :  v u  s v a k u  n e d e l j u .

P re d p la tn a  ce n a  j e :

Na celo lelő . . .  8 kor.
Na pol leta . . .  4 kor.
Na őelvert leta . . 2 kor

Pojedini broji koátaju 20 fill.

Obznane se poleg pogodbe 
i fal raőunaju.

Slu2beni glasnik: »Cakovaike Sparkasse«, »Medjimurske Sparkasse,« »Sparkasse Okolicc Cakovca«, i 1 d.

G o s p o d a r s t v o .

Vu pazljivost goriénih gospo- 
darov.

Po kojih mestah tekuCega protuletja 
navadni goriőki moll vu obilnosti rojili se 
jesu, tarn po nekojih mestah to spazili jesu, 
da ősim ovoga navadnoga mola Gochilis 
zvanoga, da druge vrsti mol se takaj bil 
vidjaval, i to vu vnogo obilneSem broju, как 
ov prveSi.

1z ovoga mola se zeznalo bilo, da jva j 
örleno Zutkasti goriCki mol, Eudemis botrana 
zvani, je predlimtoga vu Austriji zapravljal. 
noveáe vréme vu Ameriki vu Francuzkom 
i Bajarskom na nikaj deva vinogradske 
gore. Pri nas do sad nije bilo luZbe proti 
njemu, nego как opazujemo, da sad po o- 
bilnem rojenju imamo se zroka bojati od 
njega.

Od navadnoga goriCkoga mola Gochilis 
zvanoga je vnogo pogibeljneSi, ar svako 
Ijeto se trikrat plodi i vu vekéoj obiljnosti 
se takaj pokaZuje. Njega spoznati samo 
onda moguCi jesmo. kad je on metulj, kajti 
njegova gusenica i njegova Zivot je óisto 
takova как navadnoga goriCkoga mola Radi 
ovoga zroka jako dobro öinili bi vinograd 
ski gospodari, da bi veliku pasku imeli na

Z А В А V А.
Posliednji „&trbuiijk„

Véli se: »To bu veliki Strbunjk*, a to 
onda znaöi, da se bude nekaj nenavadnoga ! 
— nekaj osobitoga, kaj nije svakdaSnje pri- 
petilo. Dobar, liepi i Salni je to izraz. рак 
sam ga za to i ja  ovde metnul. Táj te mi 
izraz ovde zastupali izraza »Cina mladosli». 
kojega je prije svoje Zenitve, na zadnje, po- 
őinil Jakob Zrelec. PoSto si je bil samosvi- 
estan, da je on najfajneSi deőko u selu, a 
bi reői i najbogatiji, to su puce samo za 
njim, kad se je u nedelju ónak u paradu 
hitil, poZmerkavale. Bog zna, koja ga dobi?!

Jakob рак je imái, как se ono véli: 
okretnoga i fletnoga jezika, te ga je ov 
znatno pomagal u zarobljivanju Zenskih srd- 
cah. Makar da о Cäsaru i njegovem »veni, 
vidi, vici» nikaj nije znal, to je pri njem 
ipák: dojti, videti i obladati jedno le isto 
bilo.

Zlatovlasna krfmareva Liza nije niti 
jedan krat posumnjala, da je ona sretna 
posiedovateljica njegovog srdca i — da te 
na skoro i njegovog grunta biti. Margela 
Perokova je veC davna svojoj dekli pod

svoje trsje, da ni mali toga novo őineőega 
kvarnika ovdi takaj. Proli njemu obrana je 
isto onakova, как proti navadnomu vino- 
gradskomu molu. samo da s vekáom paz 
Ijlvostjom i skrbljivostjom moramo ovo zvr- 
áavati.

Potrebnoga naputka dobili budu od 
kotarskog vinogradskog inspektora i od 
vincelirskih Skolah.

Od vihernih mozarov skupStina.
Vu Slrigovi tekuöeg Ijeta juniuSa 29. 

verh vihernib muZarov obdrZavana bila je 
skupStina pod Knezevuh Viktor barunom. 
Fuss Nándor, Izsó Ferencz, Gzukics Adolf. 
Ivkó Janóé, Marton Kalman, Poliak Emil. 
Ulicsny Karoly, IJanitz Sándor, Besnyak La
jos, Belecz Ede, Balogh Ferencz, Gzinzek 
István, Knmpatics JoZef i po priliki jóé 
do 40 vinogradskih gospodarov prisul- 
nosti.

SkupStina za prédsednika zebrala je 
Knezevich Viktor baruna, za biljeZnika pako 
Krampatics Jozefa. SkupStine predstavnik 
Ulicsny Karoly krajine öve ustrpljivi vino- 
gradski inspektor bil je.

SkupStina öve deluvanj<* od preizvi- 
Senoga gospodina mmistra od poljodeljstva 
poljeg orsaőke metoorologije izvestja nared- 
ba bila je obdrZavana, vrh kője skupStine

mnenje ne drZi za prikladno, da do 2 in. 
vtsoke cevi imajuCi viherni moZari nisu 
zadosta priliCni za obranu i zato nek se 
oni odstraniju i mesto njih 4 metrov 
duge cevi imajuCi viherni moZari priskr- 
biju.

VekSa slran prisutnikov ovakovo svoje 
mnenje bilo je odluCilo, da poljeg iskustva 
do 2 m. imajuCi cevnanti viherni moZari 
do sada podpunoma obranili su okolicu 
naSu od pogibeli, jzato nje za prikladne 
spoznavamo.

Da se do sadaSnjeni viherni moZari 
obrana odhiti, koje goricki gospodari sido 
iz tak velikimi stroSki priskrbeli jesu. ne 
drZiju za pravo, nego da se i na dalje ze- 
liju iz takovemi braniti. Med|utim vendar 
prosi visoko vladarslvo, da neka nastavi 
na nekojem visokom mestu za probu pre- 
poruCene 4 m. duge ceve imaiuiV viherne 
moZare i nek наш pruZi priliku se наш 
osvedoCili о tom, da izbilja hasnoviteSa o- 
braua bude se braniti Znjimi. Navuprot ne- 
odreCe se od toga, da od sell dob nebi si 
pribavili od 4 m. duge cevi imajuCe viherne 
moZari.

SkupStina ovako naCmjenoga protokola 
za poslanje poljodeljstva gospodmu ministru 
pr» dala je gospodinii Ulicsny Karoly ins
pektora

Poslje dovrSene skupStine prisutni po- 
gledali jesu Josifovics i Fasching pngjinirov 
tak zvanoga »Merkur* velikekaniZke fabriko

peCatom inuCanja povierila, da ju je Jakob 
jedne veCeri pri zdencu kuSnul, a jeli ona 
kuSca nazad mu dala ili ga je za sebe za- 
drZala, toga se vise sieőati nije znala Pla- 
vovlasna Trezika, koje otac je usredinisela 
cigare, duhana. Sibice, kuslure, metle i druge 
takove fine stvari trZil je uviek pri vrati 
van lukala, jeli nebi Jakob odkud doSel te 
bi mu za puSenje kaj potrebno bilo. Ona 
je za njega uviek imala na strani suhe ci
gare te ju je neizmerno veselilo, ako ih je 
hvalil. Jakob je i navadno pri njoj duZe 
ostajal u Slacunu. nego je za tu njegovu 
trgovmu bilo potrebno. Nekoji jalni deőki. 
koji se nisu mogli zdrZati, da ga nebi za- 
lukavali, su dapaCe tvrdili, da su oni svo- 
jimi oői videli, kako je Jakob Treziku, ako 
su sami u Slacunu bill, grlil i kuSuval 
Drugih dievojkah. koje su bile s ljubavi Ja- 
kobovoj ‘podpuno osviedoCene, bilo je joS 
dosta, tak n. pr. mala Regica pekova, duga 
Katica Snajdera Gjure, koja je veő i u va- 
raSu bila. pak zato je za stalno drZala, da 
je ona na prvom miestu u Jakobovom 
srdcu. Ali Jakob je bil veliki »vocativus* 
pak se je nad temi lahkoviernimi pucami 
potajno smejal dader je sve pucalo.

Samo jedna jedina dievojka je bila u

lom selu. koja se niőim tim, как druge. 
nije mogla pobvalin. To je bila őrnka Mi- 
rica, koje otac |e domacu selsku poStu vo- 
dil. Pak jell je ona bila grdeSa od drugih? 
BaS suprotivno mladi poznavatelji su ju 
dapaCe drZali za najliepSu i najljubezuiju 
dievojku ciele okolice Hi mozbit Jakob nije 
imal prilike viáe krat se Snjom sastati i go- 
voriti? I to ne. Jakob je Cesto dobadjal к 
poétaru. cm je ov bil sunCenik Jakobovoga 

1 otca i od dietinstva pri jatelj. pak ipak, dok 
je Jakob imal navadu sa oslalimi dievoj- 
kami bezbriZno brblati i ljubakati — sim 
na poSlu je je jedino radi — staroga pos
tára hodil. Sa Maricom se je vrlo male 
spominal, I to, о uavadnih neznatnih 
stvarih.

A crnooka Marica bi sigurno bila ho
tels, da se Jakob Snjom kad — kad na duZe 
pred Stengami vain pospomenkuje, —
— all о óem bi se ona bila mogla sa giz- 
davun, bogalim J;ikobom spominati? Vec joj 
je bilo óudnovalo pri duái, kad je u dvor 
stupil Sigurno, ona ga nije mogla trpiti ne, 
za istinu ne! — A sad bi se jo$ к tomu 
nekaj flnjim spomenkuvala — ne, ona nije 

j imala к tomu vriemena, u kuői j(* uviek 
I dosta posla. Jakob je tnogel starim poéta*



tamo na lice mesta pokazanoga njihovoga 
vihernoga Stuka.

SkupStina ovog 4 m. duge cevi imaju- 
óega Stuka poljeg lahkoga Snjim baratanja 
Cisto za prikladnoga pripoznala je. OdluCila 
jo, da gde do sada moSarov joS nema, iz 
ove fabrike bude si beStelala — i da как 
se vidi vu naSe domovine fabrikah naCinjena 
dugovanja vnogo jesu bolSa i priliCn Sa как 
vu tudjih zemljah, fabrikah.

Zato takove priskrbeti svakomu se pre- 
poruCuje.

M. F.

Kaj jo novoga У

— Proximo wise postuvane pred- 

plutnike , imj nam vu novim fertalju 

predplatne zaostatke cim predi posleju 

i predplate ponoviju.

P la k a ju te  at vari.
VeC jesu opazili, da vnoga stvar. ako 

je Cutljiva, da paCe i bez svakoga zroka la- 
kaj suze roni Lovci vre videli jesu jelena 
I srnu takaj plakati. ima slarih gospodah, 
koji so i na medveda Setjaju takaj Zirav 
je takaj jako Culliva naravi. krokodil pako 
navadno jako plaCe i zato su navadni pris- 
podobiti Skolsku decu к njemu ako se pia
ié i zato su navadni prispodobili Skolsku 
decu ako se plaCeju Jeden angleski putnik 
je antilopé preganjal, koji po vnogem pre-, 
ganiaju samovolno jesu poslali i tuSno se 
plakali bili. Angleskoga putnika balost obide 
I smiluval se njim. Elefant i tiger sc saino 
onda plaCeju, kad su vnogo vode popili. 
nego uvek samo na kakovim skrivnom 
mestu. Paziju na svoje poStenje
S e d a n  d ese t oaem /jet s ta re  ie u e  

ubojnik.
Vu Lembergu ove dane jeden nopo- 

nati zloCinac vmoril i porobil je jednu vu

samoCi SivuCu sedemdeset i osem Ijet staru 
po imenu Orange Amaliju Senu i ove sta- 
rice Spiner Ritku zvanu njezinu sluSkinju 
takaj. Ubojnika |oS do sada nisu mogli к 
rukam dobiti Pokojnice pako drugi dan po- 
kopali jesu. Pokojne vurrorjene Sene nje- 
zinoga vnuka Sönfeld Jakoba prijeli jesu, 
ar na njega imaju sumlju, da je on naCi- 
nil ubojstvo. Pri izpitavanju slobodnoga pu- 
stili jesu, ar se za nekriviCno drSal, nego 
2 dan su njega opet prijeli, ar se nova sum- 
Ija vrh njega iznaSla. Istraga na dalje 
sledi.

B ia g o s la v lja n je  p ita .

TekuCeg meseca 5. dana vu Drava 
szentmihalju bilo je blagosljavlanje na novo 
podignjene slike od razpetoga JezuSa. Koju 
sliku jedna poboSna starica po imanu Gju- 
raniC Imbrija vdovica rodjena Podvezanec 
Anna iz Mihovljan na diku boSju dala po- 
dignuli. Ova ista slika na meSljena je pra- 
ma koucu sela ravno na kriSoputju, koja 
do ista kind sada celo selo, i osobito po- 
veRSavanju Ijepotu okolo slike ogradjeni 
Äelezni gatri. Poljeg navade okolo 10 vure 
vu punirn broju genula se proSecija iz Ca- 
koveCke fame cirkve iz tremi sveCeniki i 
do 24 vu belini opravljenimi sela ovoga 
menjSimi i vekSimi dievojcicami na lice 
mestu, gde gospodin fare administrator za 
poCne blagoslavlanje, po blagoslivanju pa
ko gospodm pater Antun koncionator s Ije- 

! pirn prodeStvom zakljuci poslje dovrSene 
svete duSnosti. koja baS ob poldan dovrSena 
bila, pozove sveienika reCena starica na 
obed. na kojem osim njezinih sinov. kCe 
rah, zetov, vnukov i 24 svatevcah bill jesu, 
takaj I njezini susedi nazoini. Med vuobil-i 
nosti dobrih pripravljenih jestvinah zvrSa- 
vale se jesu takaj svakojaCke dostojne naz- 
dravice.

Jed en nazocen

Herb!ja  do sio m i  Ши hoy

Iz tak zv.moga mesta LöCe javiju, da 
Nevjorski austrijauski magjarski konzulátus 
obaveslil je lőCeiskoga velikoga sudca, da 
jeden po imenu Färber JoSef veliki fabri- 
kanl vurnerl je vu Indianipoliáu, koj je do

dvadeset milliun korun vrednoga svojega 
imelka vu SepeS varmegjiji stanujuCoj svo- 
joj rodbini izrudl Ovi se veC jesu pobri- 
nili о tom, da Cim prije ovu veliku herbiju 
к rukam dobiju.

R azb o jstvo  vu éegedtrljl.

ZagrebaCki obavestuik telegrafira, da 
tamo vu Svetoga Marka zvane cirkve Se- 
gestriju nepoznani razbojniki vudrli i odne- 
sli jesu sve Sparavce sobum.

O éivestna xah va in o st
Gospodin Gróf üunay Hugó Agenor 

átrigovaCkih ákolah marljivim uóenikom 20 
korun, izto tako gospodin Kalchbrenner Fe
renc vlastelin rackaniskih ákolah marljivim 
uCeuikom 20 korun bili jesu milostivni 
podeljiti. Za kojt njihovo dobroCinstvo jpo 
ovim putu najiskreniju zahvalnost oCituje 
uCiteljstvo Daj Bog, da bi se vu Medjimurju 
vise takovih ákolskih prijateljov naálo, koji 
bi nasleduvali takov Ijepi primer.

Ö akoveéki p e tro vsk i senjem .
Poljeg silnih i vnogo kajkakovih gos- 

podarstvenih poslov, ipak je CakoveCki or- 
saCki petrovski senjem vnogo |Sivokneái bil, 
как prveáa Ijeta Od svaKojaCkih stvarih 
bilo je doguano na senjem 4324 glav, od 
ovih najmre iinalo je kónjskih i Srebelov 
2340, rogovatih marhab pako 1984 glava 
iz med ovih bilo je prodano 229 konjov i 
SrebiCov i öö8 rogovate marhe. Sto se pako 
céne tiCe vnogo viáeáa bila je как prije, 
ar rogovatu marhu na par prodavali jesu 
nujdraSc za (>50 kor konjsko pako za 
2600 korun.

P ija n o s ti őlnenje.
Vu Murskim Srediátju po imenu Ve- 

selió JoSef pekovski detiC na petrovo celi 
dan se zahavljal vu oálariji, i kad je na 
veCer okolo 6 vure veC dobro od vina za 
inamleni doinorn bil doáel vu svoj mihel, 
gde je Céh István 16 Ijet star inoá pocival. 
Inoáa zhudi i zapoveda njemu da nek mu 
vodu donese. Inoá zapoved izvrái i poleg

rom, njezinim otcem, pol vure za zabavu 
se kartati a onda opet oditi. — A kad je 
onda otiáel, to se je uviek natrag zgledaval 
— i to je ona opazila, dakako sluCajno — 
jer ona za Jákobom mje se nikada zgleda- 
vala — ah. Io Bog oslobodi!

JednoC je stari Zrelec iz svoje drvene 
pipe slrahovito puSil tak, da ga skoro iz 
dima mje bilo videti. To je uviek tako de- 
lal, ako mu je kaj na srdcu lehaló. A kaj 
jo onda iz takovog straänog dima izaálo, to i 
je sinn moralo как sveto pismo valjati. Pro-1 
lusloviti se tu nije smelo. Stari pak je sé
déi na klupi pred kuCom a sin kraj njega

»Da buá anda znal, Jakob», — rekel 
je otac — »Ix dasloCe imadu jedan kral 
preslali! Ti misliá, da mi stari neinatno mti 
oCi Ml Li uha, pak vi mladiCi morele delati 
kaj hoCete? — Samo tiho — niti rieCi:| 
Ja znam dobro ákulikemi ti ljubakaá te 
svaka misli na skoro ZrelCevka postati. 
Stvojim bedastim bibranjen hudesjoá cielu 
okolicu zanovel, em pri mladih pucah i 
ónak nije puno Ireba. Pak onda, da li ve- 
lim, da je veC vrieme da se za 2enu po- 
brineá, ja postajem svakim dánom stari|i, 
a dru^inom se puno neobavi. Vrla йена je 
pravi blagoslov gospodarslvu. Vzemi koju

hoCeá; alt poboZna, poáténa mora biti i ku- 
Canstvo mora razumieta, — dosta sí dugó 
iskal i sad gledaj, da se sa odabranom slo- 
iiá! Tako — sad znaá!» — То izrekavái 
se sa klupe slanc te velikemi koraki otide 
na polje van, radi jaCmena, páenice i krum- 
pira. Jakob pako oslane mirno sedeC. Naj- 
prije je gledal sa starim, dók mu je iz vi- 
dika izisel, a zatim je prsti po klupi prebi- 
ral — kakli bubnjak, drugom pak si rukorn 
glavu poduperl le u sebi mrmlal: >2eniti 
se? — Ja? — Na skoro? — No — em 
otac baá ne sudi krivo. — no. pak ako bi 
me htela, slobodno nek makar odmah sutra 
skupazvoni na zdavanje! Jakob sad moreásrdce 
u obedvie ruke prijeti le ju pilati jeli te 
hoCe! Ali (te se dcsnicom poCeáe za uhom) 
kaj bi иска s onirni drugimii napravil?» — 
Jcdno vrieme je opet prst po klupi bub- 
njal I to sve jaCe i jaCe, a zalim na je
dan krat prestane Kakli blisk mu je kroz 
moZdjane preletelo, on se posmieh'n te 
pukne álrfiCom u zraku, как da mu je do
bra misei doáln i smije se opet dalje: »Ala, 
nek se one same med sobom pogode как 
se budu s Jákobom podielile! Em im pravo 
budi — i ónak ih veCina bi radje Jakobove

novce nego Jakoba samoga. to mi dobro 
poznamo!» —

Sad se stane te veselu piesmicu si po 
tiho brundajuCi ode proli krCmi. Sa zlato- 
vlasom Lizom je danas osobito ljubezan bil; 
na zadnje ju |e polajno zapital, jeli ona 
nebi mogla dojduCe nedelje poslie veCernice 
na kratko vrieme к áumiki »Jales» dojti, 
— na mieslo, gde pred áumicom ona ve- 
lika »jelva» svoju glavu u vis diSe, on da 
se ima ánjom nekaj vaSnoga spominati. — 
»Aha!— inishla je Liza — *sad leda neg- 
da dojde na red!» — i obeCa za stalno 
dojti.

Jakob olide te se odmah sastanesa Mar- 
garetom, koju takaj pozove za nedelju po 
veCernici к jalesu pod jelvu, samo nesme
0 lom nikomu niti rieCi povedati, jer se 
radi о vaSnoi stvari. — Zatim otide к pla- 
vovlasnoj Treziki cigare kupovat, pak i ona 
je obeCala toCno se pod jelvu postaviti. A 
kakovo veselje tekar su imale mala Regica
1 duga Katica, da su pod jelvu bile poz- 
vane za nedelju, gde budu nekaj vaSnoga 
Cule — one su veC znale kaje — skoro 
nije za povedati.

To veC nije bilo za dríati, как je gos
podin plebanuá u nedelju dugó veöernicu



deliía pólóit jeden vrC vode. D e tiC j^ p re - v"kfegД “ a n jf  nége "“т - Г  1 '  ГиТги8акХ Ь^ Г Пуе1>ки kriku viku celeTu-

vrcmäto iTo nd a inaäa M v T v u  glavu i hiti kakva bade M ina? Botaoaka dobrotivnost ,lce |ju d i okolo njih nakupili se jesu Urugi 
njemu plehnatoga vrCa. tim zadovolen bil je dopustila Ijetos takaj da se magjarskomu dan pako svojom stareSom kéerkom i 8 
tlije, nego joS к tomu fceleznom strugaöom gospodaru ufanje izvrSi. Dobre 2etve ima j edmm drugim oproáenim muzkarcom odidu 
takaj poCasti. Od ovih dviiuh vudarcov si se nadjati Ijetos takaj как i lani, . °d  or' k sapruga drage sobu. Mu2karec kojega 
romaáki sínek omedli. Kad je okolo 7 vure saga svih stranih veseli glasi do m jaju. oji ^  ^  30bum vzela. pograbi puce ruke 
к sebi dosel, odbeii к ieleznici i sa.no o- zasegurno veliju da dobra M i m  bade. Ima s jednim hamr.Com dot Cas
kolo 9. vure navrne se nazat. Wave desne .st.na po nekoph mesial, male fal nge, kője V Qb dok,am oJ ve|jke
I leve strani poznala se jesu znamenja do su od Vnogo defcdja zrokuvane bile po ко- . ... i \ t » .
12  cm. duge do kosti presekane rane. 0 - j j m j e pSenica i hr* zaCrnela. Zakesnulo je boleóme mse zruSila na zemlju. Nato pako, 
sim toga na Sinjaku i prsah na ruki i nogi maj0 top|0 vr^me i radje toga je hrdja vu- osupnota gospa Skarjami zre^e doli sve iz 
vise vekäih i menjSih ranah bilo je spaziti. dr|a k|ase< K|asj tako(Jjer malo kesno pucine glave. Paunice Cerka pako dot cas 
Poljeg valuvanja inoSa sve vidjene rane о -ец se j 0bU zordj j radj i0ga nebude se iz olpre opravu na komade raztrga, po- 
detiCa .zhsdiaju. k®'_ .tn ^ sv é d o íiiu *  zapoíela ietva taki po Petra i Pavla danu. histvo pako koja bila jesu za zdrobiti, na
d f s u  od vfca i od sfrugaíe naCinjene ne- Nego vendar po svih stranih Cekaju dobru komádé zdrobi. Napokon Paunice Cerka, 
go menSe pri Casu jesu od toga nastale, da Setvu, zato s veseljem i dobrom voljom sve pucje gotove peneze skup pobere i Snji- 
se inoS od ialosti pred lokomotív bil hitil, nek se pripravla к 2etvi gospodar Nema mi oljde (stragu podigli jesu proti bruta- 
kojega samo metla bila vrazila kad ga bila na svetu takovoga koj ovomu blagoslovu g0sp0|1 одеП| suprug pako od velikoga 
sobum vlékla. Neka takvoga mora biti ar blaienstva nebi Cutil Hazpreztira ov blago- zahva|l| ae je od direktorske slu*be.
na Seieznih äinjah videli jesu krvne kaplice, slov na siromaka i bogatuäa. Poljodelavec, v
da paCe i inoSova kapa je takaj tamo na- rukotvorcc, tergovec i svaké vrsli drugi Clo- o d  p o tep n stih  cu cko v n u red b a .
djena. InoS dakako sva ova táji. Naravski vek s jednakim naCinom Cuti, da je zemlja CakoveCkoga kotara veliki sudec sie- 
da detiC je svemu tomu zrok, koj od pre- opet dones|H Wagoslov na puk i poljode- . , , . ,, , .
koredne |n,vine ni znal, kaj je Cinil. p03luvanJ/ 3 hasnom riap,atl,o 0 va ?  “ Z  J l  " "  t  Z

P e te r  /  P a v e l  nazveSCa gospodaru sv Petra i Pavla dan ta ove om °  aru vu L uu'in Je u Wlr e t c r  # ra v e t.  |j0log gestkrat pojavila se steklina, da paCe sada
Iz Crlenom farbom zaznamenuju mag- za 4 stekle cucke zdzvedavaju takaj, poradi

jarski i horvatski katoliCki kolendari ovoga re  toro\a pospa. obCmskoga zdravja как takaj i poradi druge
dana. Po ovim svetku bude se Iz Romanije glavnoga grada javiju ne stvari nesreCe pod 1888. VII zakona (»8.
Zetva. Magjarskoga orsaga na rodjavnoj .
zemlji Culi se budu zvonCeni glasi od kose. od svakdanaSujega nize naznaöenoga pripe- paragrafuäu pnvremenu odredjujem, da vu 
Na rede se bude ruSil prirod, iz kojega se Cenja. Paun V Bukaresta * Lazar* zvanoga Cakovca vebkoj obCini samo onda slobodno
dobivalo bude zrnje. I po takvim naCinom líceuma direktor i kraljica nekoje vrémejje cuckom na javna mesta dojli, ako prob
Petra i Pavla dan je blagoslova i ufanja bjvgj proffesor vu lakovu nepovoljnu neprili- grizenju drotne koáarice imaju na svojie
dan. Iz semenom skupa dojduCe svoje u- ku j 0 do$ej da ce|j VaraS sada samo lampah. Ova naredba juliuSa prvoga budti 
fanje poseja vu zemliu magjarski gospodar. . n . . . . . . . .  .
Vu njem ima zaufanosl céloga svoga sveta od ">е*л "na sl»0'"^"k». Paun naj.nre glede se zapoCela, t ako b, gdo ovoga zakona pre- 
Seme, iz kojega se sklije, vu kiás se spravi njegove starosti ipak je veliki prijatelj sna^- krSil, pod 153. paragrafusa glaseCem zakonu
vu oslicu dospe, na pijac se odvozi ovo nomu Zenskomu spolu. Nego kuraäna nje- do 200 korun peneznoin kaéligom bu<le
»Zivlenje» ako skrbljivost dopusti i magjar- gova gospa ladi bojazljivosti na osobita se kaStigam od gospodma velikoga sudea. 
skoga gospodara blagoslov sprevadja, od Ы а odluCila. Sad ne davno dali bili |esu 
Petra i Pavla dana poCemS, opadne doli. nj na g|as da njpzin 8 vu
Glasgu se ZnjaCov pes.ne na sve stran, ^  do^ ,  g jednom ,J m djci. Odgovorni umlnik:
orsaga, i veselo zvonCi kosa. Gospodar svo- ,
jóm druZmom iz dobrom voljom popnme "ol" Pru*,la se pnl.k«, d.._ izlnlja vi- М Д В Г | Т Д 1
se dela, da vuiiva onoga sada, radi kojega dela je skupa ta dva zatjubljenika vu jed- 
vu célom Ijetu je posluval, i trudil. Vu o- nőm vrtu. Ni se dugo bila srdila, nego s______________________________________________________________
sluZil — a Jakob je imái nekaj lak vaZ- I ovak je Margeta pripoviedala Lizi, da je NeCu ovde opisivati posledice toga od- 
noga povedali! — Kad pák su na koruíu doéla sim jagod«1 brat, a Liza opet Margeli, krilja. Jer akoprem je naslala krika, piáé. i 
zadnji lonuäi piesme »Neostavi nas* od zu- da ima glavobol, pak je doála malo na srdilost. jedan kral je i to prestalo. как 
jili, onda se je mnoga dievojka se hitrije fridki zrak. Svaka pak je u sebi mislila: god grmljaviua i bliskavica mora jedan 
prekriZila как navadno — em je Jakob bi samo v«*C jedan kral Jakob dosel.* kral prestati, pak makar se joS lak Zesloko
imal pri jalesu pod jelvom nekaj vaZnoga Ali Jakoba od nikud; zato pak je doSla pojavi.
povedali! iz desne strani duga Katica, a slieve Tre- Ali dobro je bilo, da se Jakob dojdii-

Ta velika jelva pak je stala kakove z'^ai skoro pak za njim Hegica i joS ne- cib danah nigde nije kazal, — jer bi mu 
ferta Ij ure od sela daleko, na jednom pros- ^°Je dru8e Je, kaj je to? — Svaka je bile óéi izkopale. KavniC je sad i ozbiljin- 
toru’ Okolo toga prostora je bilo Sikarje,I mislila, da bude sama, a sada — — da jega posla imal, nego okolo hodati. Marica 
po kojem su za raznih stranah staze vo- barem hoCe Jakob dojti! — Ali njega od najme proli vienéanju é njim, nije nikaj i* 
dile pod jelvu, jer tu su se po delalnih da- nikud. 1 Trezika se veC nije mogla zdrÄati, mala, te mu je sad i oCitovala, da ga je 
nih leÄaki i pastiri u jelvmoj sienci odma-! te je morala progovoriti — ne zato, da nebi uviek potajno ljubila i komaj Cekala dok 
rali, a krave su takaj rade okolo u hladu I znala muCati, em joj nije bilo polrebno 8a |e mogla videli. kad je — к njezinomu
Stale ili legale i preÄivale. Po nedeljah nikaj lajiti, da ju Jakob ljubi i da bude °lcu  — na poSlu dohadjal.
pak je to miesto ebilo posve zapuSCeno i sim knjoj sad doSel te njoj nekaj va2noga Kad pak je stari Zrelec za tu psinu 
samotno. poveoal! Zar je tu mozbit Spot? — » Da Pr i  visokoj jel vi zeznal, rekel si je sinn:

Ali danas — za Cudo — bilo je pod vam anda odP‘ lo povem* — rekla je — »No, znaS Jakob to baS nije bilo liepo od
jelvom как kakovo proSCenje: po svih ste- ovde dekáin na Jakoba Zrelca, koj mi lebe, ab jer mi Maricu dopeljaS u kuCu. to 
zah su dohadjale dievojke — Jakob je i- *ma ne^a) vaZnoga povedali!»— *1 ja!* — !• anda odpraSCam, ab zajedno te opomi- 
mal nekaj va2noga povedali! Ja- kriCe sve ostale njam, da ta huncutarija ti neka bude zad*

Kad pak se je zlatovlaska Liza kroz 1 vî  — Zar nije samo mene к п-)а' *°8a da ,n' v '̂ e nikada neuCiniS!»
Sikarji jelvi pribli2avala, opazila je na svoje j e v̂* pozval?» — *1 mene!* *1 mene!  ̂ i(‘ bil Jakobov zadnji veliki *Str-
veliko zaCudjenje veC tarn i Margaretu. M a r - -tA I* ne P° veCernici?* — »Dakako bunJk-» — Dollarn se je sa Maricom o2e-
gareta opet se je zaCudila nad Lizom. Kaj (,a Iю veCernici» — »Meni je rekel, da mi ml» a L,za 1 Margareta i ostale, su takaj
Bog zna ova tu iSCe? Tu sad se mora pa- bude nekaj vafcnoga povedal.* — *1 nam! Z<1 dr,1^ ‘ Рго 1̂о zarnuZ, a kője su ostale na 
zljivo vladati. Jakob je rekel: nikomu niti — 1 nam!* — Ш ' danas joS veli: >Ova je
rieéi povedali — pak da i lo nije bilo, ona *1 ja neka о tom nikomu negovorim lodl a ,)ütl Vlsuku Ja|vu »
Lizi baS na sramotu nebi nikaj povedala. nikaj!* — *Sve to je i nam rekel» — b ’» .  h o llu y



Sok pénzt=
takarít meg, ki szükségleteit HESSEL JAKAB helybeli áru-

i /házában szerzi be.
Köjtflzködés miatt mélyen leszállított arak.

Mostani üzlethelyisége 
a mellette levő lakás- 
=  sál együtt kiadó. =

m

T. e z .

Van szón* ne sem Csáktornya és vidéke t. kö- 
z fin sédének nagybeesű tudomására hozni. hogy ed
digi ii\ e//rn к ín rn  tnn t egy a fii sz er- űz let em mel
let i kii/dn nyílt eladási helyiségre változtattam.

Üzletemben tehát ezentúl az fív e ffsx n k m á -  
bn tartozó mindennemű árúk is a lej/ jut a n y ó s 
sáU h á r b a n  k n p h n tó k .

Kiválta /ok to váhhá úgy helyiségemben va la
in int azonkívül is mindennemű üvegesmunkát. ja 
vításokat. Gyártok modern kép- valamint t i !k á r 
k e r e te k e t  Is , melyeknek részletes mintái üzletem
ben a nagyérdemű közönségnek megtekintés végett 
rendelkezésre állanak.

Koresmárosok és vendéglőseik bármikor poha- 
I a kát és üvegeket oh'só dij mellett kölesönbe kapnak.

Sz Íves támogatásukat kerve maradok

kiváló tisztelettel 939 13—2h

Tödi)!* II. utóda.

r  r .

C a st m i j e  o b zn a n iti p. s. sta n o v n ik o m  grada  

C a k o v ca  ka о i  o k o lice , da sem  k r a j m ojega s ín 

en na jó s  je d a n  d ru g i St n en n  s  f / l n i n n t o m  rolnim  

otvorit.

U  m ojoj ff In  У ú t i  dobi je  se s i re  x n  h v n l  e  l e 

n n  p rem  k r é m n r s k v  t / n s e , k u p i e r  i  dm go

glaiovje.
D a le  se kod nie ne d o b ija  s i e t i  k i p l  i  sv a k o - 

ja c k e  x r r n l e .
O b io k e  I  k i p e  ta k a j za h v n l n e m i n r n m e  

n ie é e m .

K r c m n r i d o biju  kod sv a k é  p r il ik e  sv a k  a 

ko U cin u  H a ie  i  k u p ié  e и posodu.

S a  p oáto van jem

TódorR nasl.
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2  X (síljtoniya Vidflji TaKaríKpínztár Üfczíftiy-Iírsaság ©
Ж  i m s i .  j n l i n s  З в - r i n  d i - M ü t t  ÍOÁrukor sajál helyiségében az alanli lérgysorozatlal A

I  r e n d k í v ü l i  k ö z g y ű l é s t  g
l;irl, melyre a t. ez részvényesek tisztelettel meghivatnak.

Tárgysorozat:
M  1. Megnyitó.
л ?  2. Két részvényes megválasztása a jegyzőkönyv hitelesítésére. @

4 4  8. Az igazgatóság jelentése különös tekintettel az 1908. május 19-iki közgyűlési halározaloknak és T #
X  az alapszabályoknak törvényszéki jóváhagyását, valamint a befejezett részvénytőke felemelési ügyel illetőleg. ^
W  4 Három évi működés folytán kilépő 7 igazgatósági lag helyének betöltése s ezenfelül az igazgató-
^  sági lagok számának 18-ra való kiegészítése ezéljából 0 uj igazgatósági tagnak, összesen 13 igazgató- 
ТУГ sági tagnak 3 évre való megválasztása. fä jt
4 4  ő A felügyelőbizotlság 3 rendes és 2 póttagjának 3 évre való megválasztása.
Ж  H. A könyvelő s segédkönyvein végleg,-sitési é̂  nyugdijügyi kervénvének igazgatósági javaslat alap- ДО»

ján való tárgyalása. JgsT
f a  7. Esetleges indítványok. 1

Csáktornya, 1908 juIins 8-án. f a
I0F Az igazgatóság.
^  f f

4Ó. §. Minden egy részén у tulajdon;i jogol ad ., köznv üléseken való jeleidéire és i hataru/at hozataléra való l»e- 
folyásra; két részvény két szavazatra jogosít és Így lovaid» égé-/ 50-ig. ennél több szavazat azonban simii sajál szemclyere. 
sem meghatalmazottja nevéhen egy személyben nem ogycsülh, I bártnennyi legyen is részvényeinek szama 

JebT 41. A tanácskozási és szavazási jogot a küzg\ülésen minden részvényes személyesen, avagy meghatalmazott ugyan-
esak részvényes által gyakorolhatja, de ez**n jog gyakorolhalásár , megki\ántatik. hogy ngy a megjelenő. - a meghatalmazó, w v
mint a meghatalmazott részvényes nagykorú legyen és részvén ■ a közgyűlés előtt legalábí» \ hét óta a részvénykönyvben az 

f »  ő nevére legyen beírva, végre, hogy a megfelelő szelvényeket I irtalmazó részvénye a közgyűlést 8 nappal megelőzőleg az in-
lézetnél letétbe helyezve lett légyen.

42 fi. \ törvényes I épviselők vagyis gyámok és gondnokok kivételével a meghatalmazott »‘hindi minőségét szabály- 
шпШ szerű meghatalmazással tartozik igazolni.
V sT  47. §. A közgyűlés határozatai a jelen nem lévő. agy nem szavazó, illetve törvénybeli jogok fentartásával kis-
áS iЯ sebhségben lévő szavazó részvényesekre nézve is teljesen к telezők. ШГЩ

48. §. Azon részvényes, aki bármely közgyűlésen indítványt lenni szándékozik. tig\ az. általa az igazgatóságnál Írás- ТжГ
üjB}\ ban bejelentendő s a mennyiben az a közgyűlés összehívási: elhatározó igazgatósági ülés »dőlt érkezett, ugy az a tárgy so- §S}\

rozatha kitüzetik. WlW
A későbben érkezett bejelentések a követő közgy illésen fognak »dővétetni.
53. §. Az intézet igazgatósága áll; az igazgatóból, aligazgatóból és legkevesebb 10. legfeljebb 20 igazgatósági tagból. W 4^
Az igazgatósági tagok legalább két harmadának magyar honpolgárnak s legalább |0-nek Csáktornyái lakosnak Д л

ktdl lennie. mrm
55. § A közgyűlés által viszonylagos szólöhhséggrl megválasztott igazgató, iligazgató s igazgatósági tagok műkő 

dési időtartama 3 évre terjed, és — azon közgyűlés napjával szűnik meg. mely őket felmenti, elmozdítja, illet ve hely ettük 
w jP  mást választ.
JoST Ezen tisztségek 3 évi működés után megszűnnek ugyan, de az illetők újra megválaszthatók.

62. §. A felügyelőbizottság legalább 3 s legfeljele. 5 rendes és 2 póttagból áll Megkívántaiig hogy legalább 2 ген- ШГШ
,|es s egy póttag Csáktornyái lakos legyen.

Л felügyelőbizoitsági tagok viszony tagos szótöbbséggel 3 évre választatnak ш*ч> a közgyűlés .'»Ital oly formán, hogy л5Л
W j J  az összes tagok tisztsége minden harmadik évben lejár é> ez *n időközben csakis a kiegészítés ezéljából történik választás.

Működésük tartama azon közgyűlés napjával sziinik meg. mely n»»kik felmentvényt adott, őket elmozdítja, vagy 
M  helyettük mást választ. П

Tisztségük lejárta után újból megválaszthatók Hivataloskodásuk idejére mindegyikök egy saját névre szóló rész- 
ÍS)A  vényt tartozik a pénztárnál elismervény ellenében letenni. У72 2—2 ЙИ1
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Hirdetmény. 1

U u l i r o t t  iir a z c ra t ó s á i r .  a j e l ( ‘ i i le i» i  p é n z v is z o n y o k  n v  > m ása a la t t  k ö z b i r r é  t e s z i .  Й

l i o g y  ö s s z e s  b e t é t j e in e k  k a m a t l á b á t  4'|a °|0- a  s z á l l í t j a  l e .  í )

j j [  A z  e d d i i r  5 "[> k a m a t o z á s t  é lv e z ő  b e t e v ő k e t  f e l h i y j a .  Ь о ц у  a m tm n v ib e n  а Ц

d i  l e s z á l l í t o t t  k a m a t l á b o t  e l f o g a d n i  h a j l a n d ó k  n e m  le n n é n e k ,  ( e lm o n d á s u k a t  b e j e l e n t e n i  $

j ; s z í v e s k e d j e n e k .  S

1  Csáktornyát takarékpénztár részvénytársulat igazgatósága. I
S  970 2—2

Nyomatott Kischel Külöp fStrausz Sándor) gyorssajtojAn (.Faktumvan.



2*02 1903. j318 sz. 1903. |járásbíróság 1903. évi V. 74 sz. végzése

I. Árverési hirdetmény. Árverési hirdetmény. [°'ytán 390 k- tűktlk̂ veí^sut® e,nnek 1903
v *  • f e b r u á r  h ó  1 n a p já tó l  j á r ó  8 %  k a m a ta i  é s

A csáktoruyai kir. jbiróság mint tkvi' A,u*'rolt bírósági végrehajtó az 1881 eddig összesen 126 kor. H0 fillérben bi-
halóság közhírré teszi, hogy Novak János t.-rz. 102. §-a értelmében ezennel róilag már megállapított költségek erejéig
és neje Csurin Dorottya várhegyi lakosok közhírré teszi, hogy a Csáktornyái kir. járás- beszámításával a már lefizetett 620 koro-
végrehajtatóknak Verhár György és neje ̂ Ír(̂ ág 1903. évi Sp. II. 144/2 sz. végzése nának Slridón alperes lakásán leendő esz-
Zadravecz Mária göröghegyi lakosok végre- kövelkeztében dr. Hajós Ferencz Csáktornyái közlésére
hajtást szenvedettek elleni végrehajtási ügyé- lakos ügyvéd . által, képviselt Szmolkovics 1903. évi június hó 17. napjának d e. 10 órája 
ben a kérelem következtében a kielégítési ^tr<níZ s,r'dói lakós javára Sostarics Dániel határidőül kitüzetik ésahhoz a venni szán
árverés 64 kor. tőke, annak 1900 évi feb- U 0 akos °^en k' S erejéig 1903. dékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg.
ruár hó ll-lő l járó 8% kamatai 53 kor február hó 12-én foganatosított biztosi- hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX.
45 fill, előbbi 16 kor. jelenlegi és még fel- asl v^8reb}ijtás utján lefoglalt és 3000 k.-ra t..ez. 107. és 108. §-a értelmében készpénz
merülendő költségek kielégítése végett a Je í! ;, benzinmotor az összes malmi fel- fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, becsáron
végrehajtási törv. 144. és 146. §-a érteimé- szerelvéíiye,vel nyilvános árverésen eladatik. alul is el fognak adatni 
ben elrendeltetvén a nagykanizsai kir. tör- Mely árverésnek a Csáktornyái kir. Csáktornyán, 1903. évi jul. 2 973
vényszék és a Csáktornyái kir. járásbíróság

i W 9 '!u -Je atí ü Vhoiüh7 J fo rinfegUeim11 'Íü- * * * * * * *  * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * m m
letü udvar, kert. szántóföld és rét, melyen а Ж * 9
12. népsorsz. ház is létezik. 777 kor. ki- Ж s f t C j i t é j .  Ш
kiállási árban a végrehajtási törv 156. §-a Ж , * Щ
érteimében jg A Zrínyi-külvárosban levő 9

1903. évi augusztus hó 6-án délelőtt 10 órakor %  I е '  •  I  •  ^  9
а VI hegykerületi községházánál Zakál Hen- 9  О I d  I 6 S  S Z Í  K V I Z f i f V S f  9
rik ügyvéd vagy helyettese közbejöttével 9  J  О  * &
megtartandó nyilvános árverésen eladatni fog. $  a lu l íro t t  tlllíljdoilO Sil — g y á r á b ó l V V & X V V i i y tA F S t t S Ä -  Ж 

Kikiáltási ár a fennebb kitett becsár. 9  > . . , . . Ж
Árverezni szándékozok tartoznak a #  f f o t  leteslte,u- Lesz íven ni hajlandók bővebben érte- 2

becsár 10%-át készpénzben vagy óvadék- Ж kezllCtllok Ж
képes papírban a kiküldött kezéhez letenni 9  7 r ± \ cm l r  гл D ^ -го/ч Ж
és pedig 77 kor. 70 fill. w  Z -c IG riK O  n c Z S O  9

Kir. jbiróság mint tkvi hatóság. J  989 8 - 3  gyártulajdonosnál. $

Csáktornya. 1903 május 28 974 * * * Ш Ш * * Ш Ш Ш Ш *  Ш *

* * * * * * # # # # # # Ф # # Ф Ф Ф Ф * Ш Ф Ф Ф Ф Ф Ф

i FISCHEL FÜLŰP (STRAUSZ SÁNDOR) |
könyvnyomdája Ц

I  C s á k t o r n y á n  1
#  a legújabb gyorssajtúkkal és díszes uj belükkel van felszerelve. *
w t  Ж

Elvállal minden néven nevezendő ^

I  k ö n y v n y o m d á i  mu nk ák a t  $
w  u. m. névjegyek, levéllejek, meghívók. eljegyzési-, esketési- és gyászjelentéseket, számlák. W
9  “  : : ■

# körlevelek. hivtitalos- és magán nyomtatványokat, röpiratokat, müveket stb. stb. .Vr

Й  bármely nyelven és kivitelben

^  a legjutányosabb árak mellett. щ

31 * )
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